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Жалпы алғанда ақпараттық технологиялардың дамуы, сондай-ақ 

ақпарат беру және өңдеу технологиясы ғылыми-білім беру процесінің іс 
жүзінде барлық кезеңдерін ұйымдастыруға түбегейлі жаңа мүмкіндіктер 
пайда болуына әкелді, ол өз кезегінде ғылыми қауымдастықтың ақпараттық 
қажеттіліктерін сапалы өсуіне себеп болды. 

Ғылыми және ғылыми-ұйымдастырушылық ақпаратты ұсынатын 
құрылымды жасау маңызды мәселе болып қала береді. Себебі іс-жүзінде 
көптеген қарапайым пайдаланушылар өз бетінше жай контексттік немесе 
атрибуттық іздеуге қарағанда күрделірек сұраныс құруда қиындыққа тап 
болады, өйткені ақпаратты ұсынудың базалық құрылымы мен 
интеллектуалды жүйенің логикалық жүйесі алдын-ала қалыптастырылған 
ақпараттық сұраныстар жиынына жауап беруі қажет, олар осы жүйе негізінде 
алатын пайдаланушылардың (олардың информатика саласындағы 
квалификациясына қарамастан) ақпарат пен білімдегі негізгі ақпараттық 
мұқтаждықтарын қанағаттандыратындай жағдайда болар еді.  

Ғылыми білім беру қызметі саласында заманауи пайдаланушылардың 
ақпараттық қажеттіліктерін қанағаттандыру үшін ақпаратты іздеу және 
классификациялаудың таңдамалы функциясын қолдауы, сонымен қатар 
ресурстарды каталогтар (рубрика бойынша) және классификатор-сөздіктер 
бойынша қарап шығуы қажет [1].  

Ресурстарды жүйелеу тапсырмасы (тақырыптық классификациялау) 
маңыздырақ тапсырма болып табылады, оны шешу үшінпайдаланушыны 
қызықтыратын таңдалған шағын пәндік саланы қамтитын логикалық-
семантикалық санаттарды (фасеттерді) және кілттік терминдерді (ұғымдар) 
тезаурустарды нақты анықтап алу қажет. 

Тезаурус – ақпараттық-іздеу тілінің дескрипторлық лексикалық 
бірліктері арасындағы семантикалық қатынасты бейнелейтін және сөздерді 
мағынасына қарай іздеуге арналған индекстеудің басқарылатын тілі, ұғымдар 



арасындағы априорлық қатынасты нақты орнату үшін формалды 
ұйымдастырылған сөздік болып табылады.  

Таксономия – бұл терминдерді басқарылатын сөздіктер (тезаурус) 
ретінде топтастыратын және ретке келтіретін, оларды (сөздіктерді) 
иерархиялық құрылым түрінде реттейтін пәндік классификация.  

Қазіргі уақытта ғылыми зерттеулерді қолдауға бейімделген едәуір 
қуатты ақпараттық жүйелер бар. Олардың ішінде, фактографиялыққа жақын 
ақпараттық жүйелерді атап кетуге болады, мысалы, РҒА БҒАК (Ресей ғылым 
академиясы Бірыңғай ғылыми ақпараттық кеңістігі), РҒА СБ АРКЖ (РҒА СБ 
ақпараттық ресурстарының үлестірілген жүйесі), «euroCRIS» және құжаттық, 
мысалы, «eLibrary», «Информика», «MathNET». Аталған жүйелер ғылыми-
зерттеу қауымдастығының ақпаратқа деген ақпараттық қажеттілігін белгілі 
бір дәрежеде қанағаттандырады, алайда олардың әрқайсысының 
функционалдық кемшіліктері бар [2]. 

Көптеген жүйелердің негізгі кемшіліктері ретінде ресурстарымен 
талдау жұмысын өткізуде және әр жүйенің ішінде, сондай-ақ, сыртқы 
жүйелермен де ресурстардың интеграциясын қамтамасыз 
етумүмкіндіктерінің шектеулі болатындығын айтуға болады (жиі 
халықаралық стандарттар және нұсқаулар, төмен интероперабельділік 
ескерілмейді).Бұл ғылыми-білім беру саласында өте қолайсыз, негізгі басты 
міндеттердің бірі ол, нақты ғылыми фактілер (мысалы «кибернетика термині 
нені білдіреді» немесе «берілген мақаланың авторы кім») және ақпараттық 
жүйенің маңыздылығы (тұлғалар, фактілер, құжаттар, басылымдар және т.б.) 
арасындағы байланысты орнату болып табылады. 

Ақпаратты жүйелеудегі стандартты тәсіл таксономиялардың көмегімен 
құжаттарды классификациялау болып табылады. Таксономия – бұл 
иерархиялық құрылымдық түрде оларды реттейтін (сөздіктер) және 
басқарылатын сөздік (тезаурус) түрінде терминдерді топтайтын пәндік 
классификациялау. Қандай да бір пәндік саланы сипаттау үшін әдетте 
қызметтік терминдердің нақты бір жиынтығы пайдаланылады, кілттік 
терминдердің әрқайсысы берілген пәндік саладан қандай да бір ұғымды 
сипаттайды немесе белгілейді.Ұғымдарды(кілттік терминдерді) бөліп алу, 
белгіленген ұғымдарға талданатын құжаттарды сәйкестендіру және олардың 
арасындағы парадигмалық қатынастарды (мысалы, аталық–ұрпақ түрі) 
орнату классификациялаудың негізін құрайды. 

Ғылыми-білім беру қызметін қолдаудың ақпараттық жүйесін 
лингвистикалық қамсыздандыруды жасау мақсатында АТ-технология 
бойынша ДҚ түріндегі PostgreSQL ДҚБЖ аясында көптілді тезаурус 
жасалды. Көп тілділік тіл-компоненттерде ақпаратпен алмасу мәселесін 
шешуге мүмкіндік береді. Тезаурус және сөздіктік мақала көмегімен 
пайдаланушыны қызықтыратын таңдаулы, айтарлықтай шағын пәндік сала, 
сол сипатталатын пәндік саланың негізгі ұғымдары мен олардың арасындағы 
байланыстар сипатталады. Әдетте пәндік сала зерттелетін оқу курсы немесе 
курстың нақты тақырыбымен ғана шектеледі. Ғылыми-білім беру қызметін 
қолдау ақпараттық жүйесіндегі мамандандырылған көптілді тезаурустарды 



жасау мен пайдалану сөзсіз қызығушылық тудырады және жүйені мүлде 
басқа сападағы топқа ауыстырады. 

Үлестірілген ақпараттық жүйелер құру кезінде үлестірілген ақпараттық 
ресурстарға (топтамалар, дерек қорлар және т.б) қолжетімділік 
технологиясына «клиент-сервер» технологиясындағы тезаурустарға бірыңғай 
ANSI/NISO Z39.50 стандартын пайдалана отырып, қолжетімділікті 
қамтамасыз еткені қисынды. Стандартты Z39.50 хаттамасымен 
сүйемелденетін Zthes деректер схемасын пайдалану тезаурус түрлі дерек 
қорларының жеке құрылымдық айырмашылықтарын жасыруға және 
соңғыларын туындатпай бірыңғай интерфейс қамтамасыз етуге мүмкіндік 
береді [3, 4].  

Классикалық Zthes схемасы үш өріс: termNormName, termLinkID, 
termScopeNote қосу арқылы түрлендірілді, бұл тезаурусқа терминнің қалыпты 
формасын қосуды, оның бірегейлігін қамсыздандыруын, метамодельге 
терминнің дәл қысқа сипаттамасын қосуды мүмкін етті. Көп тілді тезауруста 
термин бірегейлігі тезаурустың тіл-компоненттеріндегі терминдер арасында 
бір мағыналы сәйкестікті қамтамасыз етеді.  

Ғылыми-білім беру қызметінде қолдаудың ақпараттық жүйесінің 
концептуалды моделі құрылды. Жүйені құрудың мақсаты ғалым-
зерттеушілердің екі типті ақпараттық мұқтаждықтарын қанағаттандыру 
болып табылады: керекті ғылыми ақпарат дереккөздері туралы мәліметтерге 
қажеттілік және керекті ғылыми ақпараттың өзіне деген қажеттілік. 
Концептуалды модель зерттемесі DELOS DLRM және OAIS RM 
модельдеріне негізделген. Модельде пайдаланылатын негізгі болмыстар, 
сондай-ақ олардың кластары мен ішкі кластары, метадеректер мен 
қатынастар типтері айқындалған және жан-жақты қарастырылған. Модель 
құжаттың ғылыми ақпараттық кеңістіктің басты болмысы ретіндегі ұғымына 
негізделеді, оған мақала, тұлға, ұйым, факт, кілттік термин және т.б., сондай-
ақ олардың арасындағы қатынастар секілді болмыстар жатады. 

Қатынас – кейбір болмыс пен оған қатысты экземпляр арасындағы 
байланыс. Аристотельдің айтуынша «бар нәрсе, бар», тек «басқамен 
байланыста немесе басқаға өзгеше қатынаста болады». Ақпараттық жүйедегі 
қатынас типтерінің саны нақты мақсатқа қатысты анықталады. Шынайы 
әлемде олардың саны шексіз. Пайдаланушылардың ақпараттық 
сұраныстарын қанағаттандыру жағынан бізді тек құжаттар арасындағы 
қатынас қана қызықтыратын болады, мысалы «Басылым - Басылым», 
«Басылым - Тұлға», «Басылым – Сөздіктік мақала», «Басылым – Кілттік 
термин», «Тұлға – Сөздіктік мақала» және басқалары. Байланыстар барлық 
топтағы құжаттар арасында болады.  

Құжаттар арасындағы қатынастарды қолдану шарттарына қарай келесі 
типтерге бөлінеді: тезаурустық қатынас, семантикалық қатынас және 
ассоциативтік қатынас: 

1 Тезаурустық қатынас: іздеу тезаурустары сипаттамасында 
қолданылатын қатынас – бұл иерархиялық қатынас пен ассоциация 
қатынасы. Негізгі иерархилық қатынас ретінде – тектүрлі қатынас танылады 



(ататек-ұрпақ, кең-тар, жоғары-төмен, бөлшек-бүтін). Құжаттар арасында 
ассоциативті қатынас орнатудың негізгі міндеті – қосымша байланыстарға 
нұсқау. Тезаурустық қатынас кілттік терминдер арасындағы қатынастарға 
тән, басылымдар мен сөздіктік мақалалар арасындағы қатынас 
тапсырмасында сирегірек қолданылады. Тезаурустық қатынасты жүзеге 
асыру үшін стандартты схемалардың ішіндегі ең ілгерісі ретінде Zthes 
деректер схемасы таңдап алынған. 

2 Семантикалық қатынас: құжаттар арасындағы атаулы қатынастар, 
мысалы «Тұлға Басылым авторы болады»; «Басылым Тұлғаға арналған»; 
«Басылым Сөздіктік мақалада сипатталған Дерекке арналған». 

3 Ассоциациятивтік қатынас - мазмұны жағынан жақын екі құжат 
арасындағы қатынас, мысалы Басылым, Тұлға, Сөздіктік мақала 
сипаттамасындағы кілттік сөздер (сурет  1). 

 

 
 

1 – сурет. Құжаттар арасындағы байланыс 
 

АЖ-де құжаттар арасындағы байланыстарды (қатынастарды) жүзеге 
асырудың екі түрлі тәсілі көрсетілген: қатаң және жеңіл. Қатал байланыстар 
АЖ құралдарымен жазбалардың бастапқы кілттеріне сілтеме жолымен 
жүзеге асырылған. Өкінішке орай, мұндай типті байланыстар 
біртұтастығының бұзылуынан қорғалмаған (қате өзгертулер енгізгенде 
немесе жазбаны жойып жіберген жағдайда). Жеңіл байланыстар сәйкестік 
іздеу рәсімі арқылы жүзеге асады. Байланыстарды орнатудың мұндай тәсілі 
ДҚбіртұтастығын кез келген бұзудан қорғалған және пайдаланушыларға 
тиісінше ыңғайлы, өйткені байланыстардың қажеттілігін нұсқау үшін 
көрнекті мнемоникалық анықтамалар қолданылады. Сәйкестік келесі 
тәсілдер арқылы орнатылады: 

1 Құжат идентификаторына сілтеме - бірегей, бір топтама шегінде, 
айқын ережелер бойынша нақты топтама шегінде жасалатын мәтіндік код. 

2 Кілттік терминге сілтеме – кілттік термин сөздігінен таңдалатын, 
болмысы жағынан топтаманың пәндік саласының тезаурусын бейнелейтін 

Кілттік термин Басылым 

Сөздік мақала 

Тұлға 

арналады 

авторы/тұлғасы 

болу 

анықтайды 

сипаттайды 

сипаттайды 



метадеректердің ерекше түрі. Сілтеме жазбаны анықтайды, онда кілттік 
термин метадеректерде болады.  

Құжаттарды координатты индекстеу алгоритмі мәтінге кіретін белгілі 
бір пәндік саланы сипаттайтын терминдердің (сөздер мен сөз тіркестердің) 
классификациялық белгілерін есептеуге негізделген. Мәтін мағынасын 
білдіретін мәнді сөздер жиыны тезаурустан ғана сұрыпталмай мәтіннің 
өзінен де және метадеректерінен де (TF-IDF көмегімен) сұрыпталатын тәсіл 
таңдап алынды. Алгоритмді тестілеуде құжат мәтінінде табылған кілттік 
терминдер олардың жиіліктерімен бірге басылым метадеректерінің 
«мақалада табылған кілттік терминдер» алаңында сақталады [5].  

Құжаттарды рубрикалау (классификациялау) мәселесі, яғни құжатты 
бір немесе бірнеше тақырыпқа жатқызу толық мәтінді ақпарат қолжетімділігі 
көлемінің өсуіне байланысты аса өзекті болып табылады. Басылымдарды 
рубрикалар бойынша тарату мәселесі олардың жуықтығының кейбір 
өлшемінен шығатын кластерлердің біріне анағұрлым жақын экземпляр 
класын анықтау мәселесіне саяды.  

Ғылыми жұмыста жасалған көптілді тезаурус пен алгоритмді 
қолданысқа енгізу ғылыми-білім беру үрдісіне қатысушылардың ақпараттық 
қажеттілігін қанағаттандыруға көмектеседі, сонымен қатар оқу үрдісін 
қолдауға арналған және заманауи технологияның көмегімен жасалған 
ғылыми зерттеулер жүргізудің тиімді құралдарын ұсынады.  
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